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Abstract: Tamil folk songs are a significant aspect of a nation's character, faith, and lifestyle. Tamil folk songs have a 

unique identity. These songs express various aspects such as the love for mother, beauty of a child, future dreams, social 

issues, and so on. Folk songs are also prevalent among the Tamil-speaking Muslim community. However, there is a lack 

of studies on their unique attributes. This research aims to analyze the attributes of folk songs among Tamil-speaking 

Muslims. From the selected collection of songs, an analysis of their common elements, Islamic religious and cultural 

references, social beliefs, language, and so on will be conducted. This study will highlight how Islamic religious beliefs 

and unique cultural practices of mothers are intertwined with the universal characteristics of Tamil folk songs. Thus, it 

provides an in-depth understanding of the cultural and behavioral aspects of Tamil Muslims. 
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Abstract: இைக்கியங்கள் ஒரு சக்திவாய்ந்த கண்ணாடியாகச ் மசயை்படுகின்ைன, அரவ 

உருவாக்கப்பட்ட காைங்களின் சிக்கைான சமூக  ை்று ் பண்பாடட்ு இயை்புகரளப் 

பிரதிபலிக்கின்ைன. இைக்கியத்தின் ஒரு அடிப்பரடப் பண்பு என்னமவன்ைாை், அதன் இயங்கு ் 

தன்ர தான்; இது அதன் சூழலுக்கு ் காைத்தின் ஓட்டத்திை்கு ் ஏை்ப இயை்ரகயாகவவ வளரந்்து 

வருகிைது. இது ஒரு கைனாகச ் மசயை்படட்ு, ஒரு சமூகத்தின் பண்பாடட்ு  ரரபச ் சு ந்து, 

மவளிப்படுத்தி, அதன் விழுமியங்கள், கவரைகள்  ை்று ் அபிைாரைகள் குறித்த 

நுண்ணறிவுகரள வழங்குகிைது. ஒரு சமூகத்தின் பழக்கவழக்கங்கள், ந ்பிக்ரககள்  ை்று ் 

நரடமுரைகள் ஆழ ாக வவரூன்றியரவ, இரவ மபரு ்பாலு ்  னிதகுைத்தின் விடியலுக்வக 

பின்வனாக்கிச ்மசை்கின்ைன.  னிதரக்ள் நாவடாடி வாழ்க்ரகயிலிருந்து நிரையான சமூகங்களாக 

 ாறியவபாது, குடு ்ப அர ப்பு ஒரு நிரையான  னித சமூகத்தின் அடிதத்ள ாக அர ந்தது. இந்த 

ஆர ்ப சமூகங்களுக்குள், தனிப்பட்ட பழக்கவழக்கங்களு ் ந ்பிக்ரககளு ் படிப்படியாக கூடட்ு 

 னசாட்சியிை் ஊடுருவி, பண்பாடட்ு அர ப்ரப வடிவர த்தன. பண்ரடய தமிழ் நாகரிக ் இந்தச ்

மசயை்முரைக்கு ஒரு சான்ைாக நிை்கிைது, இது  னித வரைாை்றிை் அறியப்பட்ட பழர யான 

நாகரிகங்களிை் ஒன்ைாகு ். தமிழ்நாட்டிை்குள், வள ான வவளாண் நிைங்களிை் வசிப்பவரக்ளான 

 ருத நிை  க்கள், தங்கள் சூழலுடனு ் வாழ்வியை் முரையுடனு ் பிரிக்கமுடியா ை் 

இரணக்கப்பட்டிருந்த தனித்துவ ான பழக்கவழக்கங்கரளயு ் ந ்பிக்ரககரளயு ் 

வளரத்்மதடுத்தனர.் இந்தக் கடட்ுரர எடட்ு விரிவான மதாகுதிகளிை்  ருதப் பண்பாட்டின் வள ான 

அர ப்ரப ஆழ ாக ஆராய்கிைது, அதன் பை்வரகப்பட்ட அ ்சங்கரள ஆய்ந்து 

மவளிப்படுத்துகிைது. இது  ருத  க்கரளத் தனித்துவப்படுத்திய  ரபுகள், சடங்குகள், சமூகக் 
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கட்டர ப்புகள்  ை்று ் உைகக் கண்வணாட்ட ் ஆகியவை்றின் விரிவான ஆய்ரவ வழங்குவரத 

வநாக்க ாகக் மகாண்டுள்ளது, இரவ தமிழ் நாகரிகத்தின் மசழுர யான பன்முகத்தன்ர க்கு 

பங்களித்தரவ.  ருதப் பண்பாடர்டப் புரிந்துமகாள்வதன் மூை ், பண்ரடய தமிழ் சமூகத்தின் 

நுணுக்கங்கரளயு ் நீடித்த பார ்பரியத்ரதயு ் இன்னு ் ஆழ ாகப் புரிந்துமகாள்கிவைா ். 

 னிதன் குடிவயறி குடு ்ப அைகுகளாக ஒன்றிரணந்து, சமூகக் கடட்ர ப்புகரள உறுதியாக்கியது 

வபாைவவ, அவரக்ளின் பழக்கவழக்கங்களு ் ந ்பிக்ரககளு ் உறுதியரடந்து, அவரக்ளின் 

வாழ்வின் ஒவ்மவாரு அ ்சத்திலு ் ஊடுருவின.  ருத  க்களின் தாக்கமு ் அவரக்ளின் பங்களிப்பு ் 

ஒரு முழுர யான  ை்று ்  ரியாரதக்குரிய ஆய்வுக்குத் தகுதியானது. 

 
குறிப்பு சசாற்கள் : பழக்கவழக்கங்கள், ந ்பிக்ரககள், குடு ்ப ், நாகரிக ், சமுதாய ். 

 

1. அறிமுகம் (Introduction): 

1.1 ஆய்வின் பின்புை ் (Background of the Study) தாைாட்டுப் பாடை்கள் உைமகங்கிலு ் உள்ள 

சமூகங்களிை் காணப்படு ் ஒரு மதான்ர யான வாய்ம ாழி இைக்கிய வடிவ ாகு ். 

இரவ குழந்ரதயின் அழுரகரய நிறுத்தி உைங்க ரவக்கு ் கருவியாக  ட்டு ன்றி, 

சமூகத்தின்  ரபுகள், ந ்பிக்ரககள், கனவுகள், தாய்ர யின் உணரவ்ுகள் ஆகியவை்ரை 

அடுத்த தரைமுரைக்கு கடத்து ் ஊடக ாகவு ் மசயை்படுகின்ைன. தமிழ் நாட்டார ்

வழக்காை்றிை் தாைாட்டுக்குச ் சிைப்பான இட ் உண்டு. தாய் அை்ைது பாட்டி பாடு ் 

இப்பாடை்கள் குழந்ரதயின் நைன், வளரச்ச்ி, எதிரக்ாை ் குறித்த ஆரசகரளயு ், குடு ்ப 

உைவுகள், சமூகப் பழக்கவழக்கங்கள் பை்றிய குறிப்புகரளயு ் மகாண்டிருக்கு ். 

 

1.2 சிக்கல் கூற்று (Problem Statement)  

மபாதுவான தமிழ் தாைாட்டுப் பாடை்கள் குறித்து பை ஆய்வுகள் 

வ ை்மகாள்ளப்பட்டுள்ளன. ஆனாை், தமிழ் வபசு ் சமூகங்களுக்குள் வாழு ் பை்வவறு ச ய 

 ை்று ் பண்பாட்டுக் குழு ங்களுள், அவரக்ளின் தனித்துவ ான ச ய, பண்பாட்டுக் 

கூறுகரளத் தாங்கி நிை்கு ் தாைாட்டுப் பாடை்கள் குறித்த விரிவான ஆய்வுகள் 

வபாது ானதாக இை்ரை. குறிப்பாக, தமிழ் வபசு ் முஸ்லி ் சமூகத்தினரின் தாைாட்டுப் 

பாடை்கள் மபாதுவான தமிழ் தாைாட்டுப் பண்புகளிலிருந்து எவ்வாறு வவறுபடுகின்ைன 

அை்ைது தனித்துவ ான இஸ்ைாமிய  ை்று ் பண்பாட்டுக் கூறுகரள எவ்வாறு 

உள்ளடக்கியுள்ளன என்பது குறித்த உள்ளடக்க ரீதியான ஆய்வு அவசிய ாகிைது. 

 

1.3 ஆய்வின் த ாக்கம் (Objectives of the Study)  

இந்த ஆய்வு ஆனது பின்வரு ் முக்கிய வநாக்கங்கரளக் மகாண்டுள்ளது: 

• தமிழ் வபசு ் முஸ்லி ் சமூகத்தினரிரடவய வழக்கிை் உள்ள தாைாட்டுப் 

பாடை்கரளச ்வசகரித்தை். 

• வசகரிக்கப்பட்ட பாடை்களிலுள்ள மபாதுவான கருப்மபாருடக்ரள இனங்காணை். 

• இப்பாடை்களிலுள்ள இஸ்ைாமிய ச யக் கூறுகள் (அை்ைாஹ், நபிகள், துஆக்கள் 

வபான்ைரவ)  ை்று ் குரஆ்ன், ஹதீஸ் சாரந்்த குறிப்புகரள ஆராய்தை். 

• இப்பாடை்களிை் காணப்படு ் தமிழ் முஸ்லி ்களின் தனித்துவ ான பண்பாட்டுக் 

கூறுகரள (உரட, உணவு, சடங்குகள், உைவுகள் வபான்ைரவ) கண்டறிதை். 

• தாைாட்டுப் பாடை்கள் வழியாக பண்பாட்டு  ை்று ் ச ய விழுமியங்கள் எவ்வாறு 

கடத்தப்படுகின்ைன என்பரதப் பகுப்பாய்வு மசய்தை். 
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முன்னுரர 

தாயானவள் தனது பிள்ரளரய ஆவராக்கியமுள்ள குழந்ரதயாக  ட்டு ன்றி 

சமூகத்திை்கு நை்பிரரையாகவு ் வளரக்்க விரு ்புகிைாள். தாய் என்பவள் தன் 

பிள்ரளகளுக்கு முதை் ஆசானாவாள். எை்ைா விடயங்கரளயு ் தனது பிள்ரளக்குக் 

கை்றுக் மகாடுப்பாள். அந்தவரகயிை் குழந்ரதரய உைங்க ரவப்பதை்காக தாயாை், 

தந்ரதயாை், பாட்டியாை் அை்ைது வவறு ஒருவராை் பாடப்படு ் பாடவை ‘தாைாட்டு’ ஆகு ். 

தாைாட்டு மதாடரப்ாக பை அறிஞரக்ள் பைவவறு கருத்துக்கரளக் கூறியுள்ளனர.் 

அந்தவரகயிை், 

 

“தாய்ரம உலகிற்கு வழங்கிய முதல் இலக்கியப் பரிசுதான் தாலாட்டு”  

எனக் தமிழண்ணை் கூறியுள்ளார.் 

 

உைகிலுள்ள அரனத்ரதயு ் விட பிள்ரளப் பாசவ  ஆழ ானது; வலிர மிக்கது; 

அழகானது; உணரசச்ிகர ானது. இத்தரகய பாசத்தின் விரளவாகத் தான் தாைாட்டுப் 

பாடை் வதாை்ை ் மபை்றிருக்கைா ். வ லு ் தாைாட்டிை் பை்வவறு விடயங்கள் 

உள்ளடக்கப்பட்டுள்ளரத அவதானிக்கைா ். அந்தவரகயிை், தாய்ர யின் தவிப்பு, 

குழந்ரத பை்றிய எதிரப்ாரப்்புக்கள், இரைவனின் இனிய நா ங்கள், வரைாை்றுச ்

ச ்பவங்கள்  ை்று ் பிள்ரளகளுக்கான அறிவுரரகள் வபான்ை இன்வனாரன்ன 

விடயங்கரளக் மகாண்டர யப் மபை்றுள்ளன.   

 

தாைாட்டு என்ை மசாை்ரை தாை்+ஆட்டு எனப் பிரிக்கைா ். தாை் என்ைாை் நாக்கு 

எனப்படு ். நாரவ ஆட்டிப் பாடுவதாவைவய தாைாட்டு எனப் மபயர ் மபை்றிருக்க 

வவண்டு ். குழந்ரத பசியினாை் அை்ைது பயத்தினாை் அழு ்வபாது தாய்ர  

விழிப்பரடந்து மகாள்கிைது. அப்வபாது தாய்  னதிை் ஏை்படு ் பாசவுணரவ்ு குழந்ரதரய 

ச ாதானப்படுத்து ் வநாக்கிை் தாைாட்டாக பிரதிபலிக்கின்ைது. தாைாட்டுப் 

பாடலுக்மகன்று எவ்வித இைக்கண  ரபு ் கிரடயாது.   

 

மபாதுவாக தாைாட்டுக்கள் குழந்ரதரயப் பை்றியதாகவவ இருக்கின்ைன. அத்வதாடு 

குழந்ரதரயச ் சாரந்்தவரக்ள் பை்றியு ் ஒரு சிை தாைாட்டுப்பாடை்கள் 

அர யப்மபை்றுள்ளன. அதாவது, “குழந்ரதக்காக தாய் அரடந்த துன்ப ், தாய் புரிந்த 

பிராரத்்தரனகள், குழந்ரதயின் உைவினர ்மசய்த உதவிகள், அதன் வருங்காை வாழ்வின் 

தன்ர கள் என்பன பை்றிமயை்ைா ் தாைாட்டு ் வபாது தாய் கூறிக்கூறிக் குழந்ரதரய 

உைங்க ரவப்பது வழக்க ாகு ்.” வ லு ் “மதய்வங்கரள வருந்திப் பாடுவது ் 

(வரவரழத்து), தாய் ா ன் சிைப்பு, பிைந்த வீட்டின் மபருர , குழந்ரதயின் எதிரக்ாை ் 

ஆகியரவ குறித்த மசய்திகள் தாைாட்டிை் இட ்மபறுகின்ைன.”  

 

குழந்ரதகள் அழு ்வபாது அவரக்ரள அர திப்படுத்தி உைங்கச ்மசய்வதை்காக தங்கள் 

வதாள்களிை் தூக்கிப்வபாட்டு அரணத்தபடியு ், தரரயிை் உை்காரந்்து காை்கரள 

நீட்டிப்வபாட்டு அக்காை்களுக்கிரடயிை் குழந்ரதரய  ை்ைாக்காக வளரத்்தியு ், 

வீடுகளிை் வபாடப்படட்ிருக்கு ் பைரக ஊஞ்சலிை் இருந்து  டியிை் ரவத்து ் தாைாட்டுப் 

பாடுவாரக்ள்.  
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தாைாட்டுப் பாடை்கள் ஒவர  ாதிரியான இரசவடிவிவைவய ஆர ்ப ாகித் மதாடரந்்து 

மசை்வரத அவதானிக்கைா ். அத்வதாடு தாைாட்டு பாடு ் தாய்க்கு காை வரரயரை 

கிரடயாது. தாய், குழந்ரத அழுரகரய நிறுத்து ் வரர தாைாட்ரட தன் விருப்பப்படி 

இரசத்துக் மகாண்வட இருப்பாள். இது தாய்ர க்கு வழங்கப்பட்ட ஒரு மகாரட என்வை 

மசாை்ை வவண்டு ்.  

 

தாைாட்டுப் பாடலிை் முதை் வரிகள் மசாை்கரளக் வகாரத்்ததாக அர யப் மபறுவதிை்ரை. 

முதை் இரண்டு வரிகளு ் அவனக ாக மபாருளை்ை மசாை்கரளக் மகாண்டர ந்த 

ஓரசயாகவவ காணப்படுகின்ைன. தாைாட்டுப் பாடை்கள் பிரவதசத்திை்கு பிரவதச ் 

 ாறுபடுகிைது.   ாவட்டத்திை்கு  ாவட்ட ் வவறுபடுகிைது. ஒவர  ாவட்டத்ரதச ்

வசரந்்தவரக்ளு ் ஒவர வரக ஒலிக்கூறுகரளக் ரகயாள்வதிை்ரை. அந்தவரகயிை், 

ஈழத்திை் பாடப்படு ் தாைாட்டுப் பாடை்களின் ஆர ்ப வடிவ ் வவறுபடுவரத 

பின்வரு ாறு வநாக்கைா ்; 

         ‘ஆராதரா…… ஆரிவதரா……’ 

         ‘ஓதராதரா…… ஓகண்தட……’ 

         ‘ஆரா…… பாரா…… ராராதரா…’ 

         ‘ராராதரா…… ராரிரதரா…’ 

 

எனவவ இவ்வாறு  பாடிவரு ் தாைாட்டு,  கிரா த்துக்கு கிரா  ், சாதிக்குச ் சாதி, 

 தத்துக்கு  த ் வவறுபட்டாலு ் மபரு ்பாைானரவ மபாதுவான மசாை்கரளக் 

மகாண்வட ஆர ்பிக்கப்படுகின்ைன. வ லு ் தாைாட்டின் பாடை்மபாருரள மூன்று மபரு ் 

பிரிவுகளாகப் பிரித்து வநாக்கைா ் என்று சு. சக்திவவை் குறிப்பிடுகிைார.் 

• “குழந்ரதரயப் பை்றியரவ 

• குழந்ரதக்குரிய கருவிகரளப் பை்றியரவ 

• குழந்ரதகளின் உைவினரக்ள் பை்றியரவ என்பனவாகு ்.”  

 

இவரது கருத்துப்படி தாைாட்டுப் பாடை்கள் மபரு ்பாலு ் மபண்களாை் அதாவது தாயாை் 

பாடப்படுகின்ைன. மபண்கள் தாய்வீட்டுச ் சீதனத்வதாடு கணவன் வீட்டிை்குத் 

தாைாட்ரடயு ் மகாண்டு வருகின்ைனர ் என்வை கூைைா ். குழந்ரதரய உைங்க 

ரவப்பதை்கு  ட்டு ை்ைா ை் தாயின்  னசச்ுர ரய இைக்கி ரவக்கவு ் இத்தாைாட்டு 

உதவுகிைது.  க்கள்  னதிை் உள்ள எண்ணங்கள், ந ்பிக்ரககள், இன்ப-துன்பங்கள் ஆகிய 

அரனத்ரதயு ் தாைாட்டுப் பாடை்களின் மூை ் அறிந்து மகாள்ளைா ். 

தை்காைத்திை் நாட்டார ் பாடைாகத் தாைாட்டுப் பாடை்கள் அதிக ாகக் காணப்படாத 

வபாதிலு ் குழந்ரதரய அரவரணப்பதை்காக ஒருசிை தாைாட்டுப்பாடை்கள் கிரா  

 க்களிடத்வத காணப்படுகின்ைன என்வை கூைவவண்டு ். அரவ ஒவ்மவாரு ச யத்திை்கு ் 

இரடயிை் வவறுபடுவரதக் காணைா ் அந்தவரகயிை் ஈழத்து முஸ்லி ்கள்  த்தியிை் 

காணப்படு ் ஒருசிை தாைாட்டுப்பாடை்கரளயு ் அரவ கூறு ் விடயங்கரளயு ் 

வநாக்குவவா ். எடுத்துக்காட்டாக; 

 

         “ஆராதரா ஆராதரா ஆசரன்பது ஆராதரா –  ீ 

         அரரயிசலழு ்தசதன்று சபாறு ்திக் 

         சகாள்வாய்  ித்திரிதய   

          ீ ஏன் அழுதாய் மகதள 
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          ீ ஏன் அழுதாய் கண்மகதள - இசதல்லாம் 

         உனக்கில்ரல என்று பால் வடிய 

         சித்திரர சகாண்டாடுவாய் மகதள         

(ஆராதரா) 

         ஆராற்றும் சீராற்றும்  

         துஆ சசய்மா ரசத்தான விட்டு  

         பால் ஆட்டி தவுலவதுல 

         பயரனப் சபற்றுக் சகாள்வாய் புத்திரிதய                                       

(ஆராதரா) 

         இவ்வுலகில் சீராய் தீரனத் தன்ததாதன  

         சிறப்பாய் அல்லாஹ்வ தவண்டி  

          ித்தம் புகழ்வாய் என்மகதள 

         பஞ்ச வர்ணத் சதாட்டில் மீது 

         பாங்காய் அழுவாய் மகதள 

                                                                (ஆராதரா)  

         யாதரா எவதரா இவ்வுலகில் 

         ஊரால வ ்த என் மகதளா –  ீ  

         அரசாலுங்தகா மகதள 

         பஞ்ச வர்ணத் சதாட்டில் மீது –  ீ  

         பாங்காய் ஆடுவாய் என் மகதள” 

                                                              (ஆராதரா) 

 

இப்பாடைானது மபண் குழந்ரதக்குப் பாடப்பட்டதாக அர யப்மபை்றுள்ளது. அதாவது 

இப்பாடலிை் ரகயாண்டுள்ள ‘என்  கவள’, ‘கண்  கவள’ எனு ் மசாை்கள் இதை்கு 

சான்ைாகு ்.  

  

வ லு ் இத்தாைாட்டுப் பாடை் குழந்ரதக்கு இஸ்ைாமிய ச யத்ரதப் புகட்டு ் வரகயிலு ் 

அரதத் மதாடரந்்து குழந்ரதரய தீய சக்திகளின் தீங்ரக விட்டு ் பாதுகாப்பு வவண்டியு ் 

தாயாள் பாடப்பட்டுள்ளது. அதாவது,  

 

        ஆராற்றும் சீராற்றும்  

         துஆ சசய்மா ரசத்தான விட்டு  

         பால் ஆட்டி தவுலவதுல 

         பயரனப் சபற்றுக் சகாள்வாய் புத்திரிதய 

                                                                (ஆராதரா) 

         இவ்வுலகில் சீராய் தீரனத் தன்ததாதன  

         சிறப்பாய் அல்லாஹ்வ தவண்டி  

          ித்தம் புகழ்வாய் என்மகதள 

         பஞ்ச வர்ணத் சதாட்டில் மீது 

         பாங்காய் அழுவாய் மகதள 

                                                              (ஆராதரா)  
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எனு ் வரிகள் குழந்ரத படிப்படியாக வளரந்்து வர எத்தரகய தரடயு ் இருக்கக் கூடாது 

என்று ரசத்தானின் (தீய சக்தி) தீங்ரக விட்டு ் பாதுகாப்பு வதடுவதாக அர ந்துள்ளது.  

வ லு ் இவ்வுைகிை் அரனத்ரதயு ் பரடத்து பரிபாலிப்பவனான அை்ைாஹ்விட ் தனது 

பிள்ரளக்கான தீரன (வவத ்) சிைப்பாக வழங்க வவண்டு ் என்று ் வவண்டிப் 

பாடுகிைாள்.  

 

இத்தாைாட்டுப் பாடலின் அடுத்த வரிகள் தனது குழந்ரத எதிரக்ாைத்திை் எவ்வாறு வளர 

வவண்டு ் என்ை தாயின் உயர ் எண்ணத்ரத எடுத்துக்காட்டியுள்ளது. அதாவது, ஊராள 

வவண்டு ் என்று ், அரசாள வவண்டு ் என்று ் கூறுகிைாள். இதனூடாக பிள்ரளரய சிறு 

வயதிை் இருந்வத அவளுரடய எதிரக்ாைத்ரத திட்டமிடுவதை்கான  வனாநிரைரய 

தாய்ர  ஏை்படுத்துவரதக் காணைா ். இன்னும ாரு தாைட்டுப் பாடலிை் பின்வரு ாறு 

பாடப்பட்டுள்ளது.  

 

         “ஆராதரா ஆராதரா 

         ஆரிதரா ஆராதரா 

(ஆராதரா) 

         பாலுக்கு அழுகிறததா -  ீ 

         பாலுக்கு அழுகிறததா 

         ததனுக்கு அழுகிறததா –  ீ  

         ததனுக்கு அழுகிறததா 

          ித்திரர சசய் மாணிக்கதம 

                             (ஆராதரா) 

         உறங்கி முடித்த பின்தன –  ீ  

         தகட்டபடி  ான் தருதவன்  

         என் மகதள –  ீ  

          ித்திரர சசய் புத்திரிதய” 

                              (ஆராதரா)  

 

இத்தாைாட்டானது தன் குழந்ரத அழுவதை்கான காரணத்ரத குழந்ரதயிடவ  வகட்டு 

அறிந்து மகாள்வது வபாை் பாடப்பட்டுள்ளது. நித்திரர விட்டு எழுந்த பின்னர ் குழந்ரத 

வகட்டவை்ரைத் தருவதாக குழந்ரதயிட ் கூறி ச ாதனப்படுத்துவதாக அர ந்துள்ளது. 

இத்தாைாட்டுப்பாடைானது சிறிய வடிவிை் அர யப்மபை்றுள்ளது.  

 

நாட்டார ் பாடை்களிை் கரதவடிவிை் அர யப்மபறுவது ஒரு வடிவ ாகு ். இதரனக் 

கரதப்பாடை் என்று கூறுவர.் அந்த அர ப்பிை் சிை தாைாட்டுப்பாடை்களு ் 

காணப்படுகின்ைன. தாைாட்டுப் பாடலிை் குழந்ரத அழுவதாகவு ் யார ் அடித்து 

அழுகிைாள் என்று ் வகள்விகரள எழுப்பிப் பாடப்பட்டுள்ளரத அவதானிக்கைா ். 

அதாவது, 

            “ஆராதரா ஆரிவதரா 

            ஆரடித்து  ீ அழுதாய் 

            கண்மனிதய கண்ணுறங்காய்  

            அடித்தாரர சசால்லி அழு  

            ஆய்சச்ிரனகள் பன்னிரவப்தபன் 



தமிழ் ண ் சரவ்வதசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                                               Volume - 1,  Issue - 09,  June -  2025                   
 

 

TIRJTS - Available online on – https://tamilmanam.in Page 617 

                                    (ஆராதரா) 

            அத்ரத அடித்தாதளா 

            அமுதூட்டும் ரகயாதல 

            மாமன் அடித்தாதனா 

            மகிழ் ்சதடுக்கும் ரகயாதல  

            அண்ணன் அடித்தாதனா  

            அரணத்சதடுக்கும் ரகயாதல  

            பாட்டி அடித்தாதளா 

            பாலூட்டும் ரகயாதல 

                                 (ஆராதரா) 

            மரகத சதாட்டிலிதல  

            கண்மணிதய கண்தூங்கு  

            மாணிக்க படுக்ரகயிதல  

            மகிழ்வாகத் தூங்கிடுவாள் 

            என் சசல்லக் கிளிதய”  

                                (ஆராதரா) 

 

எனு ் இப்பாடை் குழந்ரதக்கு யாவரா அடித்ததாை்தான் குழந்ரத அழுகுைது என்று தாய் 

பிள்ரளயிட ் வகட்கிைாள். உைவினரக்ள் அடித்திருப்பாரக்ளா? என்று வினா எழுப்பி, 

அதை்கு வாய்ப்பிை்ரை என்பதரனக் கூறி பாடரை மதாடரக்ிைாள்.  உைவினரக்ளின்;  

 கிர யிரன கரதப் பாடை் அர ப்பிை் கூறியுள்ளரத அவதானிக்கைா ். உைவினரக்ள் 

ஒருவபாது ் குழந்ரதக்கு வகடு விரளவிக்க  ாட்டாரக்ள். இருந்தாலு ், பிள்ரளயின் 

அழுரகரய நிறுத்துவதை்காக இவ்வாறு பாடரை நகரத்்திச ்மசை்கிைாள். இத்தாைாட்டுப் 

பாடை் மதாட்டிலிவை வபாட்டு ஆட்டு ் வபாது பாடப்படு ் பாடைாகவவ அர ந்துள்ளது.  

 

தாைாட்டுப்பாடை்கள் மபண் குழந்ரதக்கு தனியாகவு ் ஆண் குழந்ரதகளுக்கு 

தனியாகவு ்  ை்று ் சிை பாடை்கள் இருபாைாரினருக்கு ் மபாருந்தக்கூடிய வரகயிை் 

அர ந்து காணப்படுகின்ைன. இதை்கு முன்னர ் வநாக்கப்பட்ட பாடை்கள் மபண் 

குழந்ரதக்கான பாடை்களாகக் காணப்பட்டன. பின்வரு ் பாடை் ஆண் குழந்ரதக்குப் 

பாடப்பட்ட பாடைாக அர ந்துள்ளது. அதாவது, 

   

        “ஆராதரா ஆராதரா 

         ஆரிதரா ஆராதரா 

(ஆராதரா) 

         அவனியல்லால் தவறாதரா 

         சீராயுலகம் பரடத்ததாதன 

         சிறப்பாம் அல்லாசவனினாமம்  

         த ராய்க் கல்பில் ரவத்ததாதி  

          ிரனவாய் உறங்குசமன் மகதன 

         ஆராரிவாராய் புகழ் ்தாலும்  

         எல்லா அல்லாதனக்காகும் 

         த ரம் திரன த ்ததாரன  

          ித்தம் புகழ்வா சயன்மகதன  
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                          (ஆராதரா) 

         சசவ்வாய்  பி மீது ஸலவாத்ரத  

         சசல்வம் சபருகி மிரடதீரும் 

         எல்லாம் அவர்கள் ஒளிர்வாதல  

         அல்லா பரடத்தான் என் மகதன  

         தூங்கும் சதாட்டிலில் ரஹ்மான் 

         தன்ரன ரித்தம் மறவாமல்  

         பாங்காய் கவிரய தகட்டறி ்து  

         புலன்  ீ சபறுவா சயன்மகதன 

                            (ஆராதரா)  

       அவ்ரில் சபாருளும் பட்டனமும்  

        எல்லாம் உனக்தக கிரடத்தாலும்  

         ீரின் குமுழி தபால் ஒழ்யும்  

         ிரலக்கும்  ல்ல அமல்கதள  

        துன்யா வாழ்க்ரக கனரவப் தபால்  

        துன்பமுடதன தூதரும்  

        மனவாய் சவறுத்தால் அழியாது  

        வாழ்வாய் சபறுவாய் என் மகதன                        (ஆராதரா) 

 

இவ்வாறு ஆண் குழந்ரதகளுக்கு ் அழகான கருத்து வள ் மிக்க பாடை்கள் தாைாடட்ாகப் 

பாடப்பட்டுள்ளரத அவதானிக்கைா ். ஒவ்மவாரு பந்தியிலு ் என்  கவன என்ை மசாை் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளரத ஆண் குழந்ரதக்கான பாடைாக அர யாளப்படுத்தைா ். 

வ லு ் இத்தாைாட்டுப் பாடலிை் இஸ்ைாமியத் தத்துவங்கள் அழகாகச ்

மசாை்ைப்படுகின்ைன. குழந்ரதகளுக்கு அவரக்ளின் சின்ன வயதிவைவய ச யக் 

கருத்துக்கரளயு ், ஒழுக்கத்திரனயு ், ஊட்டுவதை்கு தாயானவள் தாைாட்டுப் பாடரை 

ஒரு சிைந்த ஊடக ாகப் பயன்படுத்துகிைாள். இஸ்ைாமியரக்ளின் வாழ்வவாடு பின்னிப் 

பிரணந்துள்ள அடிப்பரடச ் ச யக் வகாட்பாடுகள், இரையசச் ், ஒழுக்கக் கட்டுப்பாடு 

என்பன சூட்ை ான முரையிை் இத்தாைாட்டிை் இட ் மபை்றுள்ளரத அவதானிக்கைா ்.  

வ லு ் நா ் வாழ்விை் உயரவ்ு மபை்ைாலு ் அை்ைாஹ்ரவ அஞ்சி, நை்ை அ ை்கரள 

கரடபிடித்து வாழ வவண்டு ். அதுவவ எ க்கு உயரர்வத் தரு ் என்று குழந்ரதக்கு 

 ாரக்்க அறிரவ மிகவு ் எளிர யாகக் கூறுகின்ைாள்.  

 

வ லு ் மபாய்யு ், புைமு ் இன்றி மபாறுர யுடன் வாழவவண்டு ் என்று ், உைகத்திை் 

மபாருளு ், பட்டனமு ் கிரடத்தாலு ் நை்ை அ ை்களுடன் வாழ வவண்டு ். துன்யா 

வாழ்க்ரக (உைக வாழ்க்ரக) கனரவப் வபான்ைது என்று கூறி முஹ ் து நபி வபாை் வாழ 

வவண்டு ் என்று இறுதியிை் கூறி குழந்ரதரய தூங்கச ்மசய்கின்ைாள்.  

 

இதுவபான்று முஸ்லி ்கள்  த்தியிை் காணப்படு ் வ லு ் சிை தாைாட்டுப் பாடை்கள், 

இஸ்ைாமிய ச யக் கருத்துக்கரளத் தழுவியதாகவு ் ச யத்ரதப் வபாதிப்பதாகவு ் 

அர ந்துள்ளன. பின்வரு ் பாடலு ் அவ்வாறு அர யப்மபை்ை ஒரு தாைாட்டுப் 

பாடைாகு ். 
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“ஆராரா ராராதரா 

               ஆரிவ ரா ராதரா  

               வாழ்வில் வல்ல யா ரஹீமான்   

               த ்த சசல்வம் -  ீ யாதரா 

                         (ஆராரா ராராதரா) 

               ததனாகும் திருக்குர்ஆன் 

    சதவிட்டாத அமுதாகும்  

               தகாமானான்  பி சபருமான்  

               சகாரடயான வழிதகாலும்  

               ஈமானின் சுடசராழியாம்  

               இகமீது வாழ்வாதய 

    வாழ்வில் வல்ல ரஹ்மான் 

    த ்த  சசல்வம்  ீ யாதரா 

                         (ஆராரா ராராதரா) 

    கண்ணனா கண்மணிதய 

    கற்தறாரும் தபாற்றிடதவ  

    சபான்தனாடு புருயாவும்  

    சபாங்கும்  ற் சபருரமயுடன்  

    வாழ்வாதய ஊழி வன்  

    வழதமாடு ரவய மதில்  

    வாழ்வில் வல்ல யா ரஹ்மான்  

    த ்த சசல்வம்  ீ யாதரா  

                           (ஆராரா ராராதரா) 

 

தன்னுரடய குழந்ரதரய ‘வாழ்விை் வை்ை ரஹ் ான் தந்த மசை்வ ் நீ யாவரா’ என்று 

வினாவவாடு இத்தாைாட்டு ஆர ்ப ாகிைது. புனித வவத ாகிய திருக்குரஆ்ரன 

அமுத ாக ஓது ாறு ் நபிவழியிை் வாழ்விரன அர த்துக் மகாள்ளு ாறு ் தன் 

குழந்ரதக்கு கூறி  ாரக்்கத்தின் கண் வாழு ாறு வபாதிக்கின்ைாள். வ லு ் 

இத்தாைாட்டின் இறுதி அடிகள் பின்வரு ாறு அர யப்மபை்றுள்ளரத அவதானிக்கைா ்.  

 

            “கரலத ாதி உருவாவாய்  

கரலயாத மாண்புறுவாய் 

       ிரலயான  ீதிமகான்  

             ிரறவான் ஹஸன் ஹீரஸனாய்  

      புவிமீது வாழ் ்தது தபால்  

     புகதழாடு வாழ் ்திடுவாய்  

     வாழ்வில் வல்ல ரஹ்மான்  

      த ்த சசல்வம்  ீ யாதரா” 

                         (ஆராரா ராராதரா) 

 

அதாவது, முஸ்லி ்களின் வரைாை்றிை் இறுதி நபியின் வபரக் குழந்ரதகளான ஹஸன், 

ஹரஸனார ் அவரக்ள் வாழ்க்ரக முரைரயப் பின்பை்றி அரனவரு ் வபாை்று ் 
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வண்ண ் நை்குணத்துடன் ரவயகத்திை் வாழ வவண்டு ் என்று ் தாய் பிராரத்்தரன 

மசய்கிைாள்.  

 

வ லு ் ஒரு தாைாட்டுப்பாடை்கள் நான்கு அை்ைது ஐந்து அடிகரள  ட்டு ் மகாண்டு 

பாடப்பட்டுள்ளன. அதிை் அதிக ான மசாை்கள் குழந்ரதரய மகாஞ்சுவதாகவவ 

அர ந்திருக்கின்ைன. வ லு ் ஒவரவரி மீண்டு ் மீண்டு ் பாடலிை் வந்துள்ளரதக் 

காணைா ். இப்பாடை் குழந்ரதரய தூங்க ரவக்கு ் வநாக்கத்திை்காக  ட்டு ் 

ராகத்வதாடு பாடப்பட்டுள்ளது எனைா ். ஏமனனிை் ஏரனய பாடை்கரளப் வபான்று இதிை் 

குழந்ரதக்கு எடுத்துக் கூறு ் விடயங்கள் அர யப்மபைவிை்ரை.   

                   

         “ஆரிராரிராதரா 

         அமுத அன்பு மலதர 

         ஆரிராதரா ஆரிரதர 

         உறங்கு கண்மணி - என் 

         உறங்கு கண்மணி” 

                       (ஆரிராரி ராதரா) 

 

ஆண், மபண் குழந்ரதகளுக்கு தனித்தனித் தாைாட்டுப் பாடை்கள் காணப்படுவது வபாை் 

இருபாைருக்கு ் மபாதுவான சிை தாைாட்டுப் பாடை்கரளயு ் காணக்கூடியதாகவுள்ளன. 

அந்தவரகயிை் எடுத்துக்காட்டாக பின்வரு ் பாடரை வநாக்கைா ்; 

 

        “ஆராதரா ஆராதரா  

        ஆசரன்பது ஆராதரா  

        ஆராய் ்து அரும்சபாருள்  

        அறி ்துன்டு  ித்திரரசசய்  

                        (ஆராதரா ஆராதரா) 

            ித்திரர ஆரகயில் -  ிரறவில்  

            ிரனப்சபசதல்லாம்  

           சீரப் பாதம் என்டு சிதரிவிட்டாய் - புத்திரிதய 

           பல்லாங்கு ஆனதிதல  ித்திரர மாயத்திதல  

                          (ஆராதரா ஆராதரா) 

           எழு ்து தசாது எடு புத்திரிதய  

           ஆராட்டும் சீராட்டும்  

          துஆ சசய்து அரச ்து ஆடும் - ஊஞ்சலிதல  

            ீ பாராட்டி தாவட்டத்தில்  ித்திரர சசய்” 

                             (ஆராதரா ஆராதரா) 

 

குழந்ரதரய மதாட்டிலிை் இட்டு ஆட்டி நித்திரர மசய்யு ் வபாவத இப்பாடை் அதிக ் 

பாடப்படுகிைது. இது இருபாைாரக்ளுக்கு ் மபாதுவான ஒரு தாைாட்டாக அர கிைது. 

ஏரனய தாைாட்டுப் பாடை்கரள விட இப்பாடை் சை்று வித்தியாச ாகக் காணப்படுகிைது. 

அதாவது, குழந்ரதயானது தூங்குவதை்கு முன் பை குழப்படிகரளச ்மசய்கிைது. ஆனாை் 

தூங்கி எழுந்தாை் மசய்த குழப்படிகரள  ைந்து குழந்ரத சந்வதாச ாக 
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விரளயாடுவரதக் காணைா ். அதரனக் குறிப்பிட்டுக் காட்டிவய தாயானவள் 

இத்தாைாட்ரட பாடுகின்ைாள்.  

 

வ லு ் பிள்ரளக்கு கண்ணூறு வரா ை் பாதுகாக்கவு ், ஜின் ரசத்தான் (தீய சக்திகள்) 

விட்டுப் பாதுகாக்கவு ் திருக்குரஆ்ன் வசனங்கரள ஓதிவிட்ட தாகவு ் குறிப்பிட்டுள்ளது. 

இத்தாைாட்டுப்பாடைான பை விடயங்கரள எடுத்துச ்மசாை்வரதக் காணைா ். அதாவது 

சிறுவயதிவைவய குழந்ரத களுக்கு  ாரக்்கக் கை்வி தாைாட்டிவைவய தாயாள் 

புகட்டப்படுவரதக் காணைா ்.  

 

 ை்றும ாரு தாைாட்டுப் பாடை் பின்வரு ாறு அர யப் மபை்றுள்ளரதக் காணைா ். 

இப்பாடலிலு ் பை சிைந்த கருத்துக்கள் குழந்ரதக்குச ் மசாை்ைப்படுவரத 

அவதானிக்கைா ். இத்தாைாட்டு சிறு சிறு மசாை்கரளக் மகாண்ட அழகிய இரசயுடன் 

பாடப்படுகின்ைது. வ லு ் அதிக ான தாைாட்டுப் பாடை்களின் ஆர ்ப ் ஒவர வித ாகக் 

காணப்படுவரத அவதானிக்கைா ். ஆயினு ் இத்தாைாட்டுப் பாடலின் ஆர ்ப ் ஏரனய 

பாடை்களிலிருந்து வித்தியாச ானதாக அர ந்துள்ளது.  

 

           “ச ்தனப் பாப்பா சாய் ்தாடு  

            சாய மயிதல சாய் ்தாடு  

            சவளமூக்கன்  ீ சாய் ்தாடு  

            சாய் ்தாடு கண்தண சாய் ்தாடு  

 

            பஞ்ச வர்ண சமத்ரதயிதல படுத்துறங்கு  

            பவளக்கட்டில் சதாட்டினிதல படுத்துறங்கு  

            மான்குட்டி ரா ா  ீ சாய் ்தாடு  

            சாய மயிதல சாய் ்தாடு  

                             (ச ்தனப்பாப்பா) 

            சட்டலங்கா புட்டலங்கா வாங்கித்தரட்டுமா  

            சாதிக்கூடு மாதளங்கா தவண்டித் தரட்டுமா  

            பசச்ரிசி குத்தி குத்தி தரணி தமல சவசச்ி சவசச்ி  

            பசச்ரிசி குத்தி குத்தி தரணி தமல சவசச்ி சவசச்ி”  

                                         (ச ்தனப்பாப்பா) 

 

வ ை்குறிப்பிட்டுள்ள தாைாட்டுப்பாடலிை் சந்தனப் பாப்பா, சாய  யிவை, சவளமூக்கன், 

 ான் குட்டி, கண்வண எனப் பை மபயரக்ரளக் மகாண்டு பிள்ரளரய 

வரண்ிக்கப்பட்டுள்ளது. குழந்ரதரய உைங்க ரவப்பதை்காக பை மபாருடக்ரள வாங்கித் 

தருவதாகக் கூறி குழந்ரதரய உைங்க ரவக்கின்ைாள்.  

 

இன்மனாரு தாைாட்டுப் பாடை்; பின்வறு ாறு அர ந்துள்ளது. அதாவது குழந்ரதகளுக்கு 

விரளயாடுவது என்ைாை் அளாதியான ஒரு பிரிய ். எனவவ இங்கு விரளயாட அரழத்து 

குழந்ரதரய தூங்க ரவக்கு ் தாயின்  திநுட்ப ் மதளிவாக விளங்குகின்ைது. அதாவது, 

 

          “வாங்கதள பாத்திமா விரளயாதடாம் 

          ஆத்தடி மண்ணால் தசாறாக்கி 
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          அவரங்கப் பூவால் கறியாக்கி  

          மினு மினு பூசச்ாய் விளக்தகற்றி… 

          வாங்கதள சசல்ல மகள் விரளயாதடாம்” 

                               (வாங்கதள பாத்திமா) 

 

இவ்வாறு பாடி தூங்கி எழுந்த பின் நா  விரளயாடுவவா ் என்று கூறுவதாை் பிள்ரள 

அவசர ாக தூங்கி விடுவாள் என்று தாயின் எண்ணத்ரதயு ், ந ்பிக்ரகரயயு ் 

இப்பாடலிை் எடுத்துக் காட்டப்பட்டுள்ளது. இதிை் குறிப்பிடப்படு ் ஆத்தடி  ண், அவரங்கப் 

பூ என்பரவ பிள்ரளகள் விரளயாடு ் வபாது பயன்படுத்து ் மபாருடக்ளாகு ். வ லு ் 

ஒரு பாடரை வநாக்குமிடத்து பின்வரு ாறு அர கிைது. 

 

           “ஆராதரா கண்தண ஆராதரா…. 

           சபான்சனாழி எ ்தன் ஆராதரா… 

           வல்தலான் அல்லாஹ் அருளாதல… 

           இ ்த மண்ணில்  ீதய பிற ்தாதய… 

                              (ஆராதரா கண்தண) 

           மாமரறப் தபாதரனரய 

           தங்கச ்சசல்வம்  ீ ஓதி  ின்தற 

           மானிலம் உன் புகரழ 

           தாங்க வஹ்மாரன தவண்டி  ின்தறன் கண்தண; 

           உன்ரன சீர்தூக்கித் தாலாட்டிதனன் 

           சசல்ல மகதன  ீ வாழ்க 

                         (ஆராதரா கண்தண)  

          மா பி வாழ்விரன 

          உங்கள் வாழ் ாளில் எ ் ாளுதம 

          அன்புக் களஞ்சியமாய் 

          அன்புச ்சசல்வதம  ீ வாழதவ  

          பரிதவாடு தமலாம் அறிதவாடு 

          உ ்தன் பாரதகள் சீராகதவ   

          கண்தண கனிதய ஆராதரா 

          இ ்த மண்தண தபாற்ற  ீ வாழ்க 

                        (ஆராதரா கண்தண) 

          பாதராங்க தபதராங்கதவ 

          உள்ளம் சீராட்டிப் பாராட்டிதனன் 

           ற்தபறு பதினாறுதம 

          வளமாய் எ ் ாளும்  ீ சூடிதய தங்கதம…  

          உள்ளம் பாராட்டி தாலாட்டிதனன் 

          வல்தலான் அல்லாஹ் அருளாதல 

          எ ்தன் அன்தப அமுதத  ீ வாழ்க 

                                  (ஆராதரா கண்தண) 

 

இத்தாைாட்ரடப் மபாறுத்தவரரயிை் வித்தியாச ான ஒரு தாைாட்டுப் பாடைாக 

அர கிைது. அதாவது, ஆர ்ப காைங்களிை் முஸ்லி ்கள்  த்தியிை் பார ்பரிய 
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ச ்ரதாய ் ஒன்று காணப்பட்டது. தை்வபாது ் இவ்வழக்கு ஒருசிை பிரவதசங்களிை் 

வபணப்படுவரதக் காணைா ். அதாவது பிள்ரள பிைந்து நாை்பதா ் நாளிை் குழந்ரதக்கு 

நாை்பது என்று இந்நாரள விழாவாகக் மகாண்டாடுவாரக்ள். அந்நாளிை் குழந்ரதரய 

மிகவு ் அழகாக அைங்கரித்து மதாட்டிலிை் தூங்க ரவத்திருப்பாரக்ள். குழந்ரதக்கு 

தாைாட்டு பாடுவதை்கு ஒருவரர வரவரழப்பர.் பின்னர ்அவர ் குழந்ரதக்கு தாைாட்டுப் 

பாடுவார.் இப்பாடை் அவ்வாறு பாடப்பட்ட ஒரு தாைாட்டுப்பாடைாகு ். இப்பாடலிை் 

குழந்ரதரயப் பாராட்டிப் பாடியுள்ளவதாடு இரைவரனப் புகழ்ந்து ் குழந்ரதயின் 

எதிரக்ாைத்திை்கு அருள் புரியட்டு ் என்று ் வாழ்த்திப் பாடியுள்ளார.்  

 

முடிவுரர 

அந்தவரகயிை் பை கருப்மபாருடக்ரள அடிப்பரடயாகக் மகாண்டு தாைாட்டுப் பாடை்கள் 

அர யப்மபை்றுள்ளன. ஆர ்ப காைத்திை் அதிக ான தாைாட்டுப் பாடை்கள் 

பாடப்படுவதாக மபரிவயாரக்ள் குறிப்பிடுகின்ைனர.் ஆர ்பகாைத்திை் கூட்டுக் 

குடு ்ப ாக வாழ்ந்தாரக்ள். அப்வபாது பிைந்த குழந்ரதக்கு உை்ைார ்உைவினர ்என்று பைர ்

இருந்தாரக்ள். அதிை் தாவயா, சவகாதரிவயா, தாயின் தாவயா, தாயின் தங்ரகவயா, 

தந்ரதயின் தாவயா,  வவறு ஒருவவரா குழந்ரதரய தூங்க ரவக்க அை்ைது அழு ் 

குழந்ரதரய சாந்தப்படுத்த வாரத்்ரதகரளக் வகாரத்்துக் வகாரத்்துப் பாடைாகப் 

பாடினாரக்ள். அரவ ஏட்டிை் எழுதப்பட்டரவயு ் அை்ை இயை்ைப்பட்டரவயு ் இை்ரை. 

ஒருவர ்பாடி மசவி வழி வகட்டரவயாக அை்ைது அந்த மநாடிப்மபாழுது வாரத்்ரதகரளப் 

பிரணந்து பாடியரவயாக இருக்கு ். ஆனாை் தை்காைத்திை் மிகக் குரைவான அளவவ 

தாைாட்டுப் பாடை்கள் பாடப்படுகின்ைன. அதை்குக் காரண ் காைப்வபாக்கிை் ஏை்பட்ட 

சமூக  ாை்ைங்களாகு ். இன்று நவீன இயந்திரங்களின் வருரக  னிதரக்ரள 

எை்ைாவிதத்திலு ் எளிர யாக்கி யுள்ளன.  னித வாழ்க்ரகயின் பார ்பரியங்கரள 

உள்ளங்ரகக்குள் சுருக்கியுள்ளன. நவீனத்துவ ் எனு ் வகாடப்ாடு தாய்ர ரயயு ் 

இரசரயயு ் பிரணத்துள்ளது. முன்பு தாைாட்டு நா வழியாகப் பாடப்பட்டன ஆனாை் 

இன்று இைத்திரனியை் ஊடகங்களினூடாக இைகுவாக்கப்பட்டுள்ளன. சமூகத்திை் இது 

மிகவு ் கவரைக்குரிய விடய ாகு ்.  

 

இவ்வாறு முஸ்லி ்களிரடவய காணப்படு ் இத்தாைாட்டுப் பாடை்களிை் இஸ்ைாமியக் 

கருத்துக்ககள் பை கூைப்பட்டுள்ளன. அத்வதாடு தமிழ் பாடை் வபான்று சிங்கள ம ாழிப் 

பாடை்கரளயு ் கண்டு மகாள்ள முடிந்தது. எனவவ தாைாட்டுப் பாடை்களிை் 

குழந்ரதகளுக்கு அறிவுரரயாகவு ், குழந்ரதகளின் நைன் கருதி இரைவரனப் 

வபாை்றியு ் குழந்ரதகளின் உைவகளின் சிைப்புக்கரளக் கூறி பாடப்பட்டுள்ளரத 

அவதானிக்கைா ். 
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